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मेरे दो भाई और म� �दसंबर 2016 म� नॉव� आए थे। हमने ग�म�य� के
कपड़े पहने थे !य��क हम� लगा था �क नॉव� म� उतनी ही गम& होगी
�जतनी सोमा�लया म� (आ करती थी। हालाँ�क, जब हम हवाई अ+े
पर प(ँचे, तो बफ़�  �गर रही थी। हम� ठंड लग रही थी और मौसम सद�
था। हालाँ�क हम कुछ सूटकेस लाए थे, ले�कन उनम� केवल गम& के
कपड़े थे।

• • •

My two brothers and I came to Norway in
December 2016. We wore summer clothes
because we thought it would be as warm in
Norway as it was in Somalia. However, when we
arrived at the airport, it was snowing. We were
cold and the weather was chilly. Although we
had brought a few suitcases, they only had
summer clothes in them.
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भले ही ठंड थी, ले�कन जब हम नॉव� आए तो मुझे ब(त खुशी (ई।
म� आ�खरकार अपनी माँ से दोबारा �मलूँगी, �ज�ह� म�ने छह साल से
नह8 देखा था। मेरी माँ और उनके दो दो9त हमसे �मले। जब हमने
उ�ह� देखा तो हम खुशी से रो पड़े। हम उस छोटे से शहर म� गए जहाँ
माँ रहती ह�।

• • •

Even though it was cold, I was very happy when
we came to Norway. I would finally meet my
mum again, whom I had not seen for six years.
My mum and two of her friends met us. When
we saw her, we wept with joy. We drove to the
small town where Mum lives.
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माँ के शहर म� शु:आती कुछ �दन बड़े अजीब बीते। यह जगह ठंडी
और बफ<ली थी, साथ ही वहाँ देखने के �लए कुछ ख़ास नह8 था।
सड़क�  पूरी तरह खाली थ8। म� �जन कुछ लोग� से �मली, वे
�मलनसार नह8 लग रहे थे। सोमा�लया म� हर जगह लोग (आ करते
थे, इस�लए यहाँ सब कुछ अनजाना सा लगा। मेरी माँ और उनक?
सहे�लय� ने हम� कुछ उपहार �दए, और �फर वह हम� स�द�य� के
कपड़े खरीदने ले ग@।

• • •

The first days in Mum’s town were very strange.
It was cold and snowy and there was not much
to see. The streets were completely empty. The
few people I met seemed cold and unfriendly. In
Somalia there were people everywhere, so
everything felt unfamiliar here. My mum and
her friends gave us some presents, and then she
took us to buy winter clothes.
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अगर म� सोमा�लया म� रहती, तो मेरे Vयाल से अब तक म� एक माँ
बन चुक? होती। शायद मेरे कई बWे हो चुके होते। अगर म�
सोमा�लया म� होती, तो मेरे पास यह सब अवसर नह8 होते, जो अब
मेरे पास ह�। नॉव� म� रहकर, म� अपने आपको भाXयशाली समझती
Iँ।

• • •

If I had stayed in Somalia, I think I would have
been a mother by now. Perhaps I would already
have many children. If I had been in Somalia, I
would not have had the same opportunities as I
have had now. I feel lucky to live in Norway.
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�Aसमस क? छु�Bय� के बाद म� वय9क �शCा क�D म� नॉव� के एक
कोस� म� शा�मल (ई। म�ने शु:आत करने के �लए एक साधारण 9कूल
म� दा�खला लेने से पहले दो साल� तक वहाँ पढ़ाई क?। अब म� अपने
अं�तम वष� म� Iँ और म�ने कई नए दो9त बना �लए ह�। म� ब(त
�मलनसार Iँ और अ�य लोग� से �मलने म� मुझे मज़ा आता है।

• • •

After the Christmas holidays I joined a
Norwegian course at the adult education centre.
I studied there for two years before starting in
an ordinary school. Now I am in my final year,
and I have made many new friends. I am very
sociable and enjoy meeting other people.
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अगले साल म� 9वाOय और युवा �वकास अनुभाग म� माPय�मक
�वQालय शुR कRँगी। भ�वSय म� म� एक युवा काय�कता� बनना
चाहती Iँ। अपनी �शCा पूरी कर लेने के बाद, मेरा सपना एक Tायी
नौकरी पाने का है। म� Uाइव करना भी सीखना चाहती Iँ और अपना
Uाइवर लाइस�स हा�सल करना चाहती Iँ।

• • •

Next year I will start secondary school in the
health and youth development section. In the
future I want to become a youth worker. When I
have finished my education, my dream is to get
a permanent job. I also want to learn how to
drive and get my driver’s licence.
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9कूल के बाद म� 9वयंसेवक� Lारा संचा�लत एक क� D पर जाती Iँ
जहाँ मुझे अपने गृहकाय� म� मदद �मलती है। म� क� D म� एक �सलाई
पाNAम म� भी शा�मल (ई Iँ।

• • •

After school I go to a centre run by volunteers
where I get help with my homework. I have also
joined a sewing course at the centre.
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सोमा�लया म� म� कभी 9कूल नह8 गई या कुरान 9कूल को छोड़कर
कोई कोस� नह8 �कया। मुझे पढ़ना या �लखना नह8 आता था। अब
म�ने सीखा है �क सोमाली और नॉव��जयन और कई अ�य �वषय� म�
कैसे �लखना है। �शCा के �बना मुझे लगा था �क म� कुछ भी नह8 Iँ।
अब म� जानकार और खुशी महसूस करती Iँ।

• • •

In Somalia I never went to school or did any
courses except Quran school. I did not know
how to read or write. Now I have learned how to
write in both Somali and Norwegian, and many
other subjects. Without education I felt I was
nobody. Now I feel knowledgeable and happy.
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